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Abstract

With the increasingly serious ecological problems today, it is not only feasible but also necessary
to explain the traditional culture in the ecological dimension. As a very important point of view in
Chinese philosophy, the ecological interpretation of “harmony between man and nature” provides
an ideological breakthrough for the ecological dilemma facing mankind. “Harmony between man
and nature” reflects the ecological wisdom of Chinese philosophy and is a unique ecological ex-
pression of Chinese philosophy. The excavation of the ecological implication of the idea of “har-
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mony between man and nature” and the innovation of its modernization are the examination and
construction of China’s ecological philosophy starting from “harmony between man and nature”,
which is of great practical significance for the inheritance of China’s excellent traditional culture
and the cultivation of the ecological cultural system in the new era.

Keywords

Harmony between Man and Nature, Chinese Philosophy, Ecological Wisdom, Traditional Culture

Copyright © 2023 by author(s) and Hans Publishers Inc.
This work is licensed under the Creative Commons Attribution International License (CC BY 4.0).
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

1. 518

A0 AR B2 BIMORE NOGE S ER, A5 R T NSN3 Tl 3B I A 17 A 25 SC IS
ARET IR MBI o I AHBEAN AR SCH A E SR EOFE R 22151, PrilVESE i, Jf
WV 2 2 FH VNIRRT 20— KREZE R . b ST AR EEARE, AL BREKR [ E
OB TR, 5T A S BRI A NS BRI AR i, 3 v [ AR o R S A
SEHR BB BHRRON — KA AT AR RIS A SR, s b B A S 5 AR AR TR R 5 5%
EEUHT, T rh E B AR AR S A R . SR RIS 5 58 B H A % B BRSNS AN
fH.

2. “RAE—" RYEEEESEEMEEES
21 %£F “RAE—" £EREBENSE

“RNE—7 R EEG S E 2 H e R A s, HAARE 2 EHHE, b2 &2k
I AR B T T . SRR I R AR R P EY AR, RGP EE M
FEARER” [1]. “RANE—7 ERTRBMR, EEANLLEKEREE S, “RAEG—" BEZEAN
R RS ARMEE, CERA T EEZHNRENR, MRXTHESARGLESNRX —&8, #75E
EAo

SCFREFINN,  “RANEG—7 migANSBRPAES —, 2 ETARI0 NS BRRRKRE, A
NHRMGFESCEREM ORI, RETHERANS ARSI FRM “RAG—" F
EN CNGREBRNEG " [2]. BARADZEH “RNG—7 T 7SS RS, H2E
AIRZ RO, WA, & “RAG—" BEINSBRMAERL, LSS, RX#HSE 17#
“RANE—7 1 R PIBEMARER, FR “RANE—7 B N7 BIFARUBGERATAS R T Ef#
i = BRI . (H RSB IR e RO O R, AR I, AFR AR R h A RFEA NS
SRR ISC ROV R R, T AR F LRI “RAG—7 AR PATH SO, #C 2 Wi
T “RANE—7 BAERNESEL.

2.2, EESREVNEELESR

CRNE7 RATEENRE AL ESEE B, “RAKRR” 2 EE AT N
NG, RN AR T E A MRAS R A R, 3 R T R A A B R [3]
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“RANE—7 RO PEASBERERES, 2Bk “CREM” « “UNER” . “REMS”
HENEBHRKAMAESWHAEIER 2 FATE. @B

“RANAE—7 BAERU—EHEHEER, EEMNRARTAWEL . AWEE. NeRr, Hx.
B PRI EA R AR, 2 LASE fh & AR B o 3 IR A S U8 e Z B Uk, 2=
RUESE RS BAERRED, RIME “RAG—" MZOHHEEANESEE. EAANEH
RIRA WA, WX NATAMRTEIE S, DSRERS B R EAANEE R RS . BRRE,  “RA
a7 BEEMAMTHBERT)KRADKN, 2 EASE 2B AR AZ .

3. “RAE—" BRHPEEFHANESRE
31 EBRIESAFESES

MR RS & H R AR RSB, — RIERR BT B8 =0 Ak R, &=
TC YR, IR RUR N S BORIBAE 1R SLAL TR B Ry, ERXAEEYERE T T, 3 LAk,
T s, AT REESANERERSI ST, “AEFIY” Sl T BRINER, ALk
2T B T 2 RO B AR R, AR SR R R AT fE R . BARAEAS R H A E
Ja, PUTAESTEFMINRE T AR AR, T2 T CAEPLEL” B “GEASK
LS M AR BRI SEER A R, “ AR NI O 7 AR MIRAS L o 25 10 AL
B2, AREENKRFEARRN D NFITENE Sk, I ESRBURAE R, ARE A R K5
il 3 8 LR NSRBI o B — R AR B I A Bk PG 7 2% — 0 I B LERGBF, I sRulifE AATH
SRZAL, W RN PIE IR R . NS BRAE TR SZHIH%, SN 2 T MR L ok E
S, Pl RS 2 BE AN BARNE AR 2 5.

32 hEAESHEFES5ESER

M CRANE—” BB ARE, ETEMESEAEEAT, NSBERNXAE THELME
f, RN~k MENBRAK 0T, KSR RMALEGKS 5%, ANKENSBRMELRE, [
I thiE i B S IEE AR H5E 5, BRI B R AR e .

fEPEELG “RNG—7 BAS, MIXTCSprEsS BRMERSSBURBIE “RE” 29, KA
R B AR O I 2, AT — AR R “ DIERR " st Hibr. PREES “K
N&—" BEMNEAR. NGt ASCHEZHREDER T AZMERER. X0 Er
Wy, MORLEBAE MM I RR A BT AR TE L, BABASBRTIRIR, BAKA
CAER—MNMESERNFENE . XA BRI —TT et % 17 — o L s, RSS2 E A
AR E B AR BON AR R AR ST R R R TP IR SR R — 2

3.3, EHMERERENESEFEIEFR

BB ETEN ., CRESEE B RARITER, ETx R N RABIT. FE AR
RH N BEEV CCRAG T W, ZPEICH ASKERI TR, 7 (4] EEAEN Y, Kt
TETIY, IR, AP AR, BREAREMER, BAREXS, JRAELERE, RE N, A
FRG AT RE], e — AR R T Bk . AR AR T L, oh NS B A
REEN, HAOFEBR A, THAN, WRAN, M5 K RMELAL.

ABT RN M AN, FERLHINCRASCHER G R ESTENZ O EENS
BRI R A, R NERTX - RRARABN . B NEFOIESCGERIEANFRF LI, HAl
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K, EAREMRE ST IS, PO\ b B g B rh R ot L “RAG—7 EER
MR, I EST A, WEEE A ER O EST AIRE AR IE S H .

4. “RANE—" PHESMERSE
41 “RAE—" BEHNESESR

“RANE—7 FBENREFEKR, BB R AT, IS M RA R
MAESEERA .

B, “RAGT ASEANEZRELE “R7 5 N7 EE. “RAG—7 BERHATIRZL
CR7AERNIRE TR AR, BARFSE R R BRI LIANER B IBUE . TG T 1 X,
BB A RS 7 AR NG RF NSAEAZI “HARZ R [5]e X3 “RANG—" BIEAESEL.
MIEA SR, BAR “CRNE— WSS B 02 HAS 21

HK, “RANEG—7 MASBEARIERR SIS —. NBERZm LR, “RAG—" 24
RNKZABREMENAS, RS BN A 3 2Rk, BB BN BB st , N5 BRME—
B BRI R A o NSRBI B K. XIS, ISR TS, H AT ERATERAEFIR
NG HEARE. P BB RS R BIFER T “RAG—" BESESNIREEL, T2
g HPSZERWR, rOERESIERMGE—Th, “RAG— FHAESEELREI.

wJE, “RANEG—7 WESBGBRIEEK “&—7 MEHRESERE. “RAG—" 2—FKA
e AP BE RS . RITAH, BHENKLbTEE 67 R2AT, BORIERH “—7 [k
ZHR. NMEX R SCBE S 2 RS S, &R BB SRR, bl “RAG
—7 MRS RGP A S L R

42. "RAE—" BENRKMNE

AL g YT 2 h 2 AR S AR B B AUE S SO iR R E BB ARIE,  “RANG—7 1AL
SEEMEEE S, BEE P RERENAESES, MBI 7 E AR AL 1eHE
FEAEN, A RIATEL “ RN BARHRHCUE S SO R f i B HRB AR, SCELL Q& ML
WAFEATFTH o

— T ERZ A R CRANE—7 KB N, BHEM LS “RANG—7 BEATER . fFN
LGRS AR, BB ERE 2 P LA RRIR, LS A SEBR A IE B S PR, BRI ERAT
EXMERRNG BT “937 , EHUTE . SiHERE, RYEIFSEI ARSI, ok LN TR
KNS i J1[6] -

53— 7 AR B T A S K B A ar S, NRMIR EAHRRBA 1 T D, s A S35,
WEFRLF N5 BRRIR R, A TR AR . BREXMES “RANEG—" BETIZH S5,
HOE R Z B G B TP A SR, BHEFESASEE, TR A T AR T AN EER
B R B EEA PSR

5. B4

“RANE—7 MEBERSEE R PETZNASEE. NERERRE, “RAG—" BETIE
B AR SRR PG TT E % T N AL T SCE AR N L T SR . ABLSE A BE R UG, 5
CRNE T ARSI T IRA TS R i AN B AR e A BRI . AN E
RFE ), RN A BREIE SN, i BRIME R S AR BRI TE A
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PURBLED R 2 BIRIVIEAR, A EH S5 ER 2RI, 152 ARSI I ENER
REL, AEAWHEIE A S HE RS “RANEG—7 WEERE, RAMAESEER S A .
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